Halo
Včeraj sem naredla totalno bedarijo. Potučena sem tak že celi tedn (no se gre na boljše) in ker se mi ni blo za učit sem se spravla na telefon. Tebi nisem hotla neke gnjavit no se sem ti zato potem, sem pa šla pisat Evgeni. Opica, kaj me je prjelo-ne vem. Glupo pa se počutim samo zaradi tega:

Pišem jaz njemu, da sem vidla po tv, da so neke štorije okrog jutrišnje mature, pa da sem se spomla, da piše. In sem mu napisala dobesedno:Verjetno so pole z Idrije prispele do tebe in maš že vse lepo rešeno pa naštudirano:)))Upam da vam ne bojo dali pretežko pa da ti bo vredi šlo, dijo

In mu pošlem ob 9. 35. Te me pa kar kliče in se mu normalno da ne javim. Pol pa dobim nazaj:ja veš pisali bomo drugo polo ki jo zdaj na novo tiskajo in bo drugačna kot je bla prvo mišlena!se vidimo na bazenih če prej ne!

Vem da včasih tako spravim s sebe, da me nihče ne razume. Samo to kaj sem mu napisala sem misla, da bo drugač razumel. 

Se vem, da se gre za brez vezno stvar, samo veš kaj je zdaj. Jaz sem izpala totalno glupo. Halo človek, normalno, da sem vedla, da vam ne bojo dali totih testov. Da jim bojo natisnli druge. Zato pa sem mu napisala, da upam da jim  ne bojo jo dali pretežko. 

No, za to te rabim, da mi ti poveš kak bi razumela toti moj bedn sms, za keriga mi je tak žal, da se ga napisala!!!

Pa kaj naj naredim zaj? Jaz bi mu rada napisala, da sem vedla, da dobijo nove teste in da sem se samo malo norca naredla. (očitno mi je to zelo uspelo)

Prosim čist resno mi povej!!!

Ej jaz res upam, da nisem tako napisala, da ne veš zake se gre.
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NARAVA V STEKLENIČKAH

Večina velikih kozmetičnih proizvajalcev vloži ogromno denarja v raziskave novih substanc, ki jih vsebujejo rastline. Kljub temu pa se na koncu odločajo za sintetično izdelavo sestavin, saj so njihova pridelava, nabiranje in vsi nadaljni postopki mnogo dražji od kemično pridelanih. Seveda pa se tudi rezultati oziroma učinki na koncu obrnejo v prid trdemu delu in naravno vzgojenim rastlinam. Zato se ne čudite, če boste za kakšno kremico odštele pravo premoženje, saj verjetno vsebuje naravne sestavine, za katere so se domačini kakšnega zares oddaljenega kraja nekje v Afriki trudili, jih nabirali v nemogočih razmerah, potem pa na starodaven način izločili iz njih dragocene sokove. Tako na primer pridobivajo karitéjevo maslo v Burkini Faso, kjer mu pravijo tudi »žensko zlato«, samo ženske. Drevo rodi sadove šele po devetdesetem letu, iz katerih po izročilu, ki je skrivnost ženskega rodu, pridelujejo maslo. To je nenadomestljiv izdelek, ki ga zasledimo v marsikaterem izdelku. Največji monopol pa ima nedvomno L'Occitane, ki ima z domačimi podpisano ekskluzivno pogodbo. Najmodernejši proizvajalci naravne kozmetike so šli namreč še korak dalje. Ljudem v odročnih krajih, kjer rastejo dragocene rastlinice, ponujajo boljše možnosti za življenje. 

Večina velikih kozmetičnih proizvajalcev vloži ogromno denarja v raziskave novih substanc,
gl. st. 
ki jih vsebujejo rastline.    Katerih?

pril. (atr.) odv., I. st., ozir. (rel.) st.
2 - stavčna podredno zložena poved.     
S         








      SI     

večina velikih kozmetičnih proizvajalcev              
vloži 

os. (subj.)               
pov (pred.)

SBZ (sub. fraz.)      
glag. (verb.)

osn. (prim.)             
osn. (prim.)

                                                                       Koga ali kaj?          Kam?




v raziskave novih substanc           p. d. kr. (adv. loc.)


SBZ (sub. fraz.)


drug. (sek.)

proizvajalcev
proizvajalcev

                                                                        

  Koliko?                   V!
Kakšnih?                 U

večina 
    velikih

neuj. prid. pril. (adj. atr.) 
uj. prid. pril. (adj. atr.) 

sam. (sub.)
prid. (adj.)

osn. (prim.)
osn. (prim.)

proizvajalcev
denarja


  Katerih?                   U
  Koliko?            V!

kozmetičnih
ogromno

uj. prid. pril. (adj. atr.)
neuj. prid. pril. (adj. atr.)

prid. (adv.)
kol. izraz

osn. (prim.)
osn. (prim.)

v raziskave
substanc


Katere?                          V
Katerih?              U

novih substanc
novih

neuj. sam. pril. (sub. atr.)
uj. prid. pril. (adj. atr.)

SBZ (sub. fraz.)
prid. (adj.)

drug. (sek.)
osn. (prim.)

rastline 
vsebujejo

os. (subj.)
pov. (pred.)

sam. (sub.)
glag. (verb.)

osn. (prim.)
osn. (prim.)

                                     Koga ali kaj?

                                  katere                                    (*ki jih = katere = substance)

tož. predm. (akuz. obj.)


ozir. zaim. (rel. pron.)


osn. (prim.)

Kljub temu pa se na koncu odločajo za sintetično izdelavo sestavin, 
gl. st.
saj so njihova pridelava, nabiranje in vsi nadaljni postopki mnogo dražji od kemično pridelanih.                                                                                             gl. st.
2 – stavčna priredno zložena poved.                  S       S

(Oni)  
se odločajo


pov. (pred.)


glag. (verb.)


osn.(prim.)

                                   Za koga ali kaj?                          Kdaj?
            za sintetično izdelavo sestavin                      na koncu

    
tož. predm. (akuz. obj.)
p. d. č. (adv. temp.)



SBZ (sub. fraz.) 




  SBZ (sub. fraz.)


osn. (prim.)  
osn. (prim.)

izdelavo 

                 


izdelavo





Za katero?             U


   
             Katero?                 V

sintetično                                                  
sestavin

uj. prid. pril. (adj. atr.)   



neuj. sam. pril. (sub. atr.)

prid. (adj.)  





sam. (sub.)

osn. (prim.) 





osn. (prim.)

njihova pridelava, nabiranje in vsi nadaljni postopki               so mnogo dražji

os. (subj.)                                           
glag.-im. pov. (verb.-nom. pred.)

SBZ (sub. fraz.)                              
vez (kop.)  +  PBZ (adj. fraz.)

osn. (prim.)                                      
osn. (prim.)     drug. (sek.)

                                                                                                  Glede na kaj? Kako?

                                          
od kemično pridelanih



                    p. d. nač. (adv. mod.)



         
PBZ (adj. fraz.)




                                      


     drug. (prim.)

pridelava 

postopki


Čigava?               U

      Kateri?                     U

njihova


vsi nadaljni

uj. prid. pril. (adj. atr.)


uj. prid. pril. (adj. atr.)

svoj. zaim. (poses. pron.)


PBZ (adj. fraz.)

osn. (prim.)                                                              drug. (sek.)

vsi




Kolikšni?             U

     

nadaljni




uj. prid. pril. (adj. atr.)




prid. (adj.)


.

osn. (prim.)




pridelanih


Kako?                   P

kemično

p. d. nač. (adv. mod.)

prisl. (adv.)

osn. (prim.)

Seveda pa se rezultati oziroma učinki na koncu obrnejo v prid trdemu delu in naravno vzgojenim rastlinam.                                            gl. st.
Enostavčna poved.                                                             S

tudi rezultati  oziroma učinki
se seveda obrnejo v prid trdemu delu

os. (subj.)
in naravno vzgojenim rastlinam  

SBZ (sub. fraz.)
glag.-im. pov. (verb.-nom. pred.)                 

osn. (prim.)
fraz. gl. (verb.) + SBZ (sub. fraz.)


osn. (prim.)





   Kdaj?                     


na koncu                   


p. d. č. (adv. temp.)  



prisl. (adv.)



osn. (prim.)


v prid
delu


Kateri? 

V


         Kakšnemu?
  U

trdemu delu




        trdemu

neuj. sam. pril. (sub. atr.)     

        uj. prid. pril. (adj. atr.)

SBZ (sub. fraz.)                                           prid. (adj.)

drug. (sek.)                                                  osn. (prim.)

rastlinam  
vzgojenim 


Katerim?


 U

        Kako?                        P
naravno vzgojenim                                      naravno

uj. prid. pril. (adj. atr.)
p. d. nač. (adv. mod.)

PBZ (adj. fraz.)



        prisl. (adv.)

osn. (prim.)                                                  osn. (prim.)

Zato se ne čudite,                                                                      gl. st.

 Komu ali čemu?
če boste za kakšno kremico odštele celo premoženje,                predm. (obj.) odv.,       

                                                                                                    I. st., vezn. (konj.) st.
saj verjetno vsebuje naravne sestavine,                                     gl. st.
                                                                                                   
Katere?

za katere so se domačini kakšnega zares oddaljenega kraja nekje v Afriki trudili,


pril. (atr.) odv.,
Katere?








II. st., ozir. (rel.) st.
jih nabirali v nemogočih razmerah,




pril. (atr.) odv.,
II. st., ozir. (rel.) st.
potem pa na starodaven način izločili iz njih dragocene sokove.  pril. (atr.) odv.,
  II. st., ozir. (rel.) st.   

6 – stavčna zapleteno podredno zložena poved.      S


  SI       SI

                   SII         SII         SII
(ve)

se ne čudite


pov. (pred.)


glag. (verb.)


osn. (prim.)






  







   Zakaj?
 
zato


p. d. vzr. (adv. caus.)


prisl. (adj.)


osn. (prim.)

*odšteti celo premoženje = drago plačati

(ve) 
boste odštele celo premoženje


glag.-im. pov. (verb.-nom. pred.)


                                               vez (kop.)  +  SBZ (sub. fraz.)


osn. (prim.)   drug. (sek.)



Za koga ali kaj?
                               za kakšno kremico


tož. predm. (akuz. obj.)


SBZ (sub. fraz.)


osn. (prim.)

premoženje
kremico


Kolikšno?                 U
Kakšno?               U

celo
kakšno

uj. sam. pril. (sub. atr.)
uj. prid. pril. (adj. atr.)



cel. zaim. (tot. pron.)
poljubn. zaim. (irel. pron.)

osn. (prim.)
osn. (prim.)

 (Kremica) 
vsebuje


pov. (pred.)


glag.(verb.)


osn. (prim.)


                                                           Koga ali kaj?                        Kako?
                                        naravne sestavine                              verjetno


tož. predm. (akuz. obj.)
p. d. nač. (adv. mod.)

 
SBZ (sub. fraz.)
prisl. (adv.)



osn. (prim.)
  drug. (sek.)

sestavine


Kakšne?               U
naravne

uj. prid. pril. (adj. atr.)

prid. (adj.)

osn. (prim.)


domačini kakšnega zares oddaljenega kraja 
so se trudili

os. (subj.)
pov. (pred.)

SBZ (sub. fraz.)
glag. (verb.)

osn. (prim.)
osn. (prim.)





Za koga ali kaj?                     Kje? 


 za katere                                            nekje v Afriki


tož. predm. (akuz. obj.)
p. d. kr. (adv. loc.)


ozir. zaim. (rel. pron.)
SBZ (sub. fraz.)


osn. (prim.)
drug. (sek.)

domačini
kraja

Kateri?                                                  V
Katerega?                                     U

kakšnega zares oddaljenega kraja
kakšnega zares oddaljenega

neuj. sam. pril. (sub. atr.)
uj. prid. pril. (adj. atr.)

SBZ (sub. fraz.)
PBZ (adj. fraz.)

drug. (sek.)
osn. (prim.)

oddaljenega
v Afriki


Kakšnega?                    U
Kje?                   P

kakšnega
nekje

uj. prid. pril. (adj. atr.)
prisl. pril. (adv. atr.)

poljubn. zaim. (irel. pron.)
prisl. (adv.)

osn. (prim.)
osn. (prim.)

(Oni) 
(so) nabirali


pov. (pred.)


glag. (verb.)


osn. (prim.)


                                                     Koga ali kaj?                          Kako?

jih
v nemogočih razmerah


tož. predm. (akuz. obj.)
p. d. nač. (adv. mod.)


os. zaim. (pers. pron.)
SBZ (sub. fraz.)


osn. (prim.)
drug. (sek.)

v razmerah


Kakšnih?                         U
nemogočih

uj. prid. pril. (adj. atr.)

prid. (adj.)

osn. (prim.)

(Oni) 
(so) izločili 


pov. (pred.)



glag. (verb.)


osn. (prim.)   


                         Koga ali kaj? 
Iz koga ali česa?             Kako?
dragocene sokove
iz njih 
na starodaven način

tož. predm. (akuz. obj.)
rod. predm. (gen. obj.)
p. d. nač. (adv. mod.)

SBZ (sub. fraz.)
os. zim. (pers. pron.)
SBZ (sub. fraz.)

osn. (prim.)
drug. (sek.)
drug. (sek.)

sokove

način


Kakšne?                     U

Kateri?                          U

dragocene

starodaven

uj. prid. pril. (adj. atr.)

uj. prid. pril. (adj. atr.)

prid. (adj.)

prid. (adj.)

osn. (prim.)

osn. (prim.)

Tako na primer pridobivajo karitéjevo maslo v Burkini Faso,  

 ½ gl. st.

kjer mu pravijo tudi »žensko zlato«,                                            VRIVEK

samo ženske.  
 ½ gl. st.


2-stavčna soredno zložena poved.       

Samo ženske 
tako na primer pridobivajo

os. (subj.)
pov. (pred.)

sam. (sub.)
glag. (verb.)

osn. (prim.)
osn. (prim.)


                                                Koga ali kaj?                                Kje?
 
karitéjevo maslo  
v Burkini Faso


tož. predm. (akuz. obj.)
p. d. kr. (adv. loc.)


SBZ (sub. fraz.)
sam. (sub.)


osn. (prim.)
drug. (sek.)

maslo


Katero?                   U


karitéjevo



uj. prid. pril. (adj. atr.)


prid. (adj.)



osn. (prim.)



(Oni) 
pravijo tudi »žensko zlato«


glag.-im. pov. (verb.-nom. pred.)


vez (kop.)  +  SBZ (sub. fraz.)


osn. (prim.)   drug. (sek.)


                                       Komu ali čemu ?  

mu


daj. predm. (dat. obj.)


os. zaim. (pers. pron.)


osn. (prim.)

zlato


Katero?                   U

žensko

uj. prid. pril. (adj. atr.)

prid. (adj.)

osn. (prim.)

Drevo rodi sadove šele po devetdesetem letu,                                                        gl. st.
Katere?

iz katerih po izročilu,                                            ½ pril. (atr.) odv., I. st., ozir. (rel.) st.
Katerem?

ki je skrivnost ženskega rodu,                                  pril. (atr.) odv., II. st., ozir. (rel.) st.
pridelujejo maslo.                                                  ½ pril. (atr.) odv., I. st., ozir. (rel.) st.
3-stavčna podredno zložena poved.                       S


SI                      SI  

2                2


       SII
Drevo  
rodi 

os. (subj.)
pov. (pred.)

sam. (sub.)
glag. (verb.)

osn. (prim.)
osn. (prim.) 


                                                   Koga ali kaj?
                   Kdaj?

                sadove
              šele po devetdesetem letu

tož. predm. (akuz. obj.)
p. d. č. (adv. temp.)

sam. (sub.)
SBZ (subj. fraz.)

osn. (prim.)
drug. (sek.)

letu 

Katerem?                        U

po devetdesetem

uj. prid. pril. (adj. atr.)

vrst. št. (ord. num.)

osn. (prim.)

(One) 
pridelujejo 


pov. (pred.)


glag. (verb.)


osn. (prim.)   


                      Koga ali kaj?               Iz koga ali česa?               (Kako?) Z ozirom na kaj?
maslo                                     katerih                                             po izročilu

tož. predm. (akuz. obj.)
rod. predm. (gen. obj.)
p. d. nač. (adv. mod.)

sam. (sub.)

ozir. zaim. (rel. pron.)
SBZ (sub. fraz.)

osn. (prim.)

                osn. (prim.)
                                drug. (sek.)

(izročilo) 
je skrivnost ženskega rodu


glag.-im. pov. (verb.-nom. pred.)


vez (kop.)  +  SBZ (sub.fraz.)


osn. (prim.)   drug. (sek.)

skrivnost
rodu


Katera?                             V
Katerega?                U

ženskega rodu
ženskega

neuj. sam. pril. (sub. atr.)
uj. prid. pril. (adj. atr.)

SBZ (sub. fraz.)
prid. (adj.)

drug. (sek.)
osn. (prim.)

To je nenadomestljiv izdelek,                                                                                 gl. st.
Kateri?

ki ga zasledimo v marsikaterem izdelku.                  pril. (atr.) odv., I. st., ozir. (rel.) st.
2-stavčna podredno zložena poved.                          S



  SI 

To   
je nenadomestljiv izdelek

os. (subj.)
glag.-im. pov. (verb.-nom. pred.)

kaz. zaim. (dem. pron.)
vez (kop.)  +  SBZ (sub. fraz.)

osn. (prim.)
osn. (prim.)   drug. (sek.)

izdelek

Kakšen?                             U

nenadomestljiv

uj. prid. pril. (adj. atr.)

prid. (adj.)

osn. (prim.)

*ki ga = katerega

(mi) zasledimo

pov. (pred.)

glag. (verb.)

osn. (prim.)


 
Koga ali kaj?                 Kje?


                               katerega                                v marsikaterem izdelku


tož. predm. (akuz. obj.)
p. d. kr. (adv. loc.)


prid. zaim. (adj. pron.)
SBZ (sub. fraz.)


osn. (prim.)
drug. (sek.)

izdelku

Katerem?                    U

marsikaterem

uj. prid. pril. (adj. atr.)

mnog. zaim. (pron.)

osn. (prim.)

Največji monopol pa ima nedvomno L'Occitane,                                                   gl. st.

Kateri?

ki ima z domačimi podpisano eksluzivno pogodbo. pril. (atr.) odv., I. st., ozir. (rel.) st.

2-stavčna podredno zložena poved.                                  S

                                                                                                SI 

L'Occitane 
ima največji monopol 

os. (subj.)
gl.-im. pov. (verb.-nom. pred.)

sam. (sub.)
vez (kop.)  +  SBZ (sub. fraz.)

osn. (prim.)
osn. (prim.)   drug. (sek.)         

monopol


Kakšen?               U

največji

uj. prid. pril. (adj. atr.)

pres. prid. (sup. adv.)

osn. (prim.)

kateri 
ima podpisano ekskluzivno pogodbo

os. (subj.)
gl.-im. pov. (verb.-nom. pred.)

ozir. zaim. (rel. pron.) 
vez (kop.)  +  SBZ (sub. fraz.)

osn. (prim.)  
drug. (sek.)        drug. (sek.)



S kom ali s čim?                       

z domačini                         


orod. predm. (inst. obj.)     



SBZ (sub. fraz.)                 


osn. (prim.)                            

pogodbo


Kakšno?                   U

ekskluzivno

uj. prid. pril. (adj. atr.)

prid. (adj.)

osn. (prim.)                                                                   

Najmodernejši proizvajalci naravne kozmetike so šli namreč še korak dalje.       gl. st.
Enostavčna poved.                                                                  S

Najmodernejši proizvajalci kozmetike 
so namreč šli

os. (subj.)
pov. (pred.)

SBZ (sub. fraz.)
glag. (verb.)

osn. (prim.)
osn. (prim.)



              Kam? 


               še korak dalje


p. d. kr. (adv. loc.)


PrislBZ (adv. fraz.)


drug. (sek.)

proizvajalci
proizvajalci

Kateri?                           U
Kateri?                                V

najmodernejši
kozmetike

uj. prid. pril. (adj. atr.)
neuj. sam. pril. (sub. atr.)

prid. (adj.)
sam. (sub.)

osn. (prim.)
osn. (prim.)

Ljudem v odročnih krajih,                                                                                   ½ gl. st

kjer rastejo dragocene rastlinice,             Katerih?     pril. (atr.) odv.., I. st., ozir. (rel.) st. 

ponujajo boljše možnosti za življenje.                                                               ½  gl. st.
2-stavčna podredno zložena poved.                               S             S

2       2

       SI    

(Oni) 


ponujajo




pov. (pred.)




glag. (verb.)




osn. (prim.)

                   Komu ali čemu?                          Koga ali kaj?

ljudem v odročnih krajih             
boljše možnosti za življenje

daj. predm. (dat. obj.)
tož. predm. (akuz. obj.)

SBZ (sub. fraz.)
SBZ (sub. fraz.)

osn.(prim.)
osn.(prim.)

ljudem                                
krajih

Katerim?                           P
Kakšnih?             U

v odročnih krajih
odročnih

neuj. sam. pril. (sub. atr.)
uj. prid. pril. (adj. atr.)

SBZ (sub. fraz.)
prid. (adj.)

drug. (sek.)
osn. (prim.)

možnosti
možnosti

Kakšne?             U
Katere?                   V

boljše
za življenje

uj. prid. pril. (adj. atr.)
neuj. sam. pril. (sub. atr.)

prid. (adj.)
SBZ (sub. fraz.)

osn. (prim.) 
drug. (sek.)

ZAKLJUČEK

1. BESEDNE VRSTE

	Besedna vrsta
	Število 
	Odstotki

	 
	SAM. B.
	48
	30

	 
	PRID. B.
	33
	21

	 
	PRISL.
	7
	5

	 
	GLAG.
	22
	14

	 
	POVEDK.
	8
	5

	 
	ČLEN.
	8
	5

	 
	PREDL.
	16
	10

	 
	VEZN.
	15
	10

	 
	MEDM.
	0
	0

	 
	vse
	157
	100



[image: image1.wmf]Delež besednih vrst

31%

21%

4%

14%

5%

5%

10%

10%

0%

SAM. B.

PRID. B.

PRISL.

GLAG.

POVEDK.

ČLEN.

PREDL.

VEZN.

MEDM.




2. STAVČNOČLENSKA ANALIZA

	Stavčni člen
	Število


	Osebek
	11

	Glag. povedek
	14

	Glag.-im. povedek
	8

	Predmet
	18

	Prisl. določ.
	16
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Število stavčnih členov

Osebek

Glag. povedek

Glag.-im. povedek

Predmet
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3. BESEDNOZVEZNA ANALIZA

	Število 
	 
	SBZ
	 
	PBZ

	 
	levi
	desni
	leva 
	desna

	1
	21
	2
	2
	0

	2
	10
	3
	1
	1

	3
	1
	0
	0
	0

	4
	0
	1
	0
	0

	                          več                      
	0
	0
	0
	0


3. S – struktura

	S - struktura
	S
	S + S
	S / S
	S . . S

	1-stavčna
	2
	 
	 
	 

	2-stavčna
	 
	2
	5
	1

	3-stavčna
	 
	1
	1
	0

	4-stavčna
	 
	0
	0
	0

	več stavčna
	 
	0
	1
	0
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4. a) Prevladujoči tipi odvisnikov:

        PRILASTKOVI ODVISNIKI.

4. b) Prevladujoči tipi priredij:

         VEZALNO PRIREDJE.


5. Povprečna dolžina povedi glede na število enot je 19.

6. SKLEP

Besedilo je standardno, saj je povprečna dolžina povedi 19 besednih enot. Prav tako gre za neumetnostno besedilo, ker je namen besedila praktičen. Besedilo je seveda zapisano in enogovorno. Lahko bi ga ocenili kot subjektivno, saj se poročevalec na nek način zavzema za tisto, o čemer govori iz svojega zornega kota. Krog naslovnikov je širok in javen Gre za praktičnosporazumevalno vrsto besedila. To je razlagalen slogovni postopek, njegov sporočilni namen pa je povezovalen in izvršilen. 

ogromno denarja


tož. predm. (akuz. obj.)


SBZ (sub. fraz.)


osn. (prim.)
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